МОДЕЛЬ “ДУХОВНОЇ ДРУЖБИ” СВЯТОГО ЕЛЬРЕДА  З РЕВО ЯК ПАРАДИГМА ЕКУМЕНІЧНИХ ПЕРЕГОВОРІВ
ПРЕПОДОБНИЙ ТА ВСЕЧЕСНІШИЙ ДЖЕФРІ ДІРК ВІЛСОН
Дружба була окремою харизмою, яка пов’язала перших, строгих цістерціян. Англієць, абат-цістерціанець, який жив у ХІІ столітті, святий Ельред з Рево, написав свій трактат “Духовна дружба”, який послужив би і як вираз, і як провідник до цієї особливої харизми. Святий Ельред продовжував традицію, закорінену в Арістотелевій “Нікомаховій етиці”, книги VIII та ІХ, і в Біблії. Він визначив чотири стадій на шляху до “досконалої дружби: перша – це вибір, друга – випробування, третя – прийняття, і четверта – досконала гармонія у людських і божественних справах з милосердям та приязню”. У цій праці буде розглянуто, як модель святого Ельреда можна використати в екуменічних переговорах для досягнення мети – екуменічної дружби.

Усі добрі майбутні починання побудовані на основах минулого. Це справедливо також щодо екуменічних відносин та дружби. Це навіть більш справедливо щодо дружби як екуменічних відносин. Я хочу дослідити зокрема одну із основ, а саме цістерціанську дружбу ХІІ століття, як гідну основу, на якій ми можемо збудувати екуменічну дружбу майбутнього.

Історичний вступ:

У житті і творчості святого Ельреда з Рево (1110-1167) переплелися два важливих моменти, характерних для західної Європи ХІІ століття: 1) зміна Англії після норманського завоювання, що розпочалася у 1066 році, та 2) цістерціанська революція
.

Нормани жахливо розграбували Англію. Водночас, і часто з ініціативи одних і тих самих людей, Англійська Церква зазнала глибоких, і, здебільшого, потрібних реформ. Англійське християнство Х та ХІ століть дало кілька визначних постатей, але прості вірні Церкви жили у дусі, надто прихильному до загальної культури. Духовенство жило у розкошах, наче церковна аристократія. Зазвичай його представники були одружені і, як було заведено у Середньовіччі, передавали розкоші, у яких жили, своїм синам. Ельред був таким паростком англосаксонського духовенства, який був зміщений Норманськими реформаторами.

Існувало кілька англосаксонських родин, як у мирській, так і у церковній сферах, яким вдалося перейти у новий режим. Сім’я Ельреда також була однією з них. Ельреда віддали до школи при дворі короля Давида Шотландського. Це дає нам уявлення про те, наскільки добрі зв’язки мала його родина. Король відзначив Ельреда як людину, чий талант слід розвивати. Він став кимось на зразок консула-посла між королем Давидом та різними представниками знаті. 

У 1134 році король Давид послав Ельреда з місією у Йоркшир в Англії. Дорога вела Ельреда вздовж гірського хребта над абатством Рево, де цістерціяни утворили один з кількох своїх осідків у ХІІ столітті в Англії.  До того, як Ельред опинився в абатстві Рево, лише через 35 років після заснування Сіто, цістерціанська революція заторкнула кожен аспект західно-європейського життя. Цістерціани змінили політику (як церковну, так і мирську), архітектуру, сільське господарство, відносини між знаттю і простими людьми, тобто, християнське бачення життя у розумінні Заходу. 

Через стільки століть найчіткіше вимальовується їхній майже фанатичний аскетизм, але вони мали також харизму дружби, яка приваблювала чоловіків, а пізніше і жінок у такій кількості, що було важко будувати монастирі достатньо швидко, аби вмістити їх усіх. Ельред Сквір, монах, що жив у двадцятому столітті, сказав про цістерціян ХІІ та ХІІІ століть: “Їхнє життя було величнішим, ніж їхні книги”
. Ельред відкрив розквіт цієї величі у цістерціанському монастирі Рево. 

Цей візит залишив відбиток на його житті. Він відкрив своє покликання поза тим, аби бути просто духовною особою: він став монахом-цістерціанцем, пізніше – наставником послушників і, нарешті, абатом. Ельред знайшов серед цістерціан коло друзів, які подорожують у радісній дружбі з Ісусом Христом, і це дуже привабило його. Ельред подав настільки чіткий та переконливий вираз тієї дружби у своїх творах, що Римська Церква назвала його “доктором дружби”. Хоча він писав про дружбу на тлі цістерціанського монашества, те, що він казав, усі християни можуть і повинні застосовувати у своїх відносинах.

Походження роздумів святого Ельреда про дружбу можна простежити  через різних авторів, як християнських, так і поганських. Ті, хто хочуть пройти цей шлях крок за кроком, можуть звернутися до біографії Ельреда Сквіра “Ельред з Рево”, і до його видання праці святого Ельреда “Духовна дружба”. Однак, зрештою, існує два джерела для святого Ельреда: Біблія та “Нікомахова етика”. Його творчість синтезує еврейську та грецьку традиції, як з юдео-християнської, так і з поганської спадщини.

Арістотелівське підґрунтя

Згадавши ім’я Арістотеля, я хочу переглянути кілька його фундаментальних тверджень про дружбу як спосіб встановлення філософського тла для роздумів Ельреда. Існує три види дружби: 1) корисність (наприклад, щоденні торгівельні відносини), 2) приємність (априклад, люди, з якими весело), та 3) відносини душевної близькості між добрими людьми (1156а6-1156б32)
. Арістотель каже, що спільним для усіх цих трьох видів дружби є добра воля, ευνοια, яка є: 1) взаємною, 2) свідомою, та 3) зростає з корисності, задоволення та доброти (1156а1-5). Дружба на будь-якому рівні – це життя відповідно до νους (1169а17-19), що є присутністю божественного у людському житті (1177б30-1178а2). У мене немає часу на більше, аніж подати твердження, але мені здається, що цістерціанська дружба в цілому є намірено створеною спільнотою ευνοια. У цьому контексті “духовна дружба” святого Ельреда є φιλια третього і найвищого виду, який, як каже Арістотель, обов’язково повинен зустрічатися рідко.

Арістотель уточнює на початку книги 8, що він розпочинає політику дружби. Він називає дружбу клеєм міста, який тримає його вкупі (1155а23-24нн.). Пізніше він визначає це твердження з подальшим уточненням. Він каже, що ця якість політичної дружби є договором, ομονοια (1167б3). Договір є загальною згодою спільноти у певний глибинно прихований спосіб, але без видимої і свідомої взаємності, яка характеризує та вирізняє добру волю.  

Тут можна побачити, що існує три види дружнього кола. Тип дружби, який уможливлює політику спільноти, є договором (ομονοια). Всередині цієї великої спільноти друзів існують менші спільноти друзів, основані на відносинах корисності та приємності, до яких відносяться настільки несумісні згромадження, наскільки неспівмірні між собою торгівельні відносини, шаховий клуб та хор. Нарешті, існує дружба, заснована на чесноті і на високому ступені спільності: властива, проста і повна дружба (1157б1-6). Νους важливий для усіх трьох дружніх кіл. Потрібно було б провести ще одну конференцію для того, аби з’ясувати, що саме Арістотель мав на увазі під терміном νους. Це слово зазвичай перекладають як “причина”, “дух”, “розумове сприйняття” та іншими подібними значеннями.

Перш ніж розглянути безпосередньо модель святого Ельреда, важливо зупинитися для того, аби побачити цілу структуру відносин у Арістотелевій політиці дружби. Спільнота, основана на згоді, обіймає усі інші форми дружби. Чим більша згода, тим більшою є спільнота, заснована на згоді, тим вірогіднішою є дружба, основана на корисності, приємності та доброті. Водночас, чим більше є випадків дружби, основаної на корисності, приємності та доброті, тим імовірнішою є згода в цілій спільноті і тим більшою може бути спільнота, заснована на згоді.

Цістерціанська дружба у бенедиктинському контексті.

Я вважаю, що в “Уставі”
 святого Бенедикта можна знайти спрощене застосування арістотелівської політики дружби до монастиря як цілості. Окрема цістерціанська харизма ХІІ століття, про яку пише святий Ельред, є властивою, простою та повною дружбою, тобто Арістотелевою найвищою формою дружби. Святий Ельред називає цю харизму “духовною дружбою”, “amicitia spiritualis”. Не маючи на увазі, що латинське поняття spiritus досконало відповідає грецькому νους, я таки припускаю, що ноетичний характер арістотелівської дружби – це приблизно те, що намагається пояснити святий Ельред, коли характеризує предмет свого трактату як духовну дружбу.

Цістерціанська революція ХІІ століття відбулася мала не мале значення, я підкреслюю, тому що цістерціанці з великою дбайливістю ставилися до φιλια у її найвищому значенні. Оскільки вони так дбайливо ставилися до φιλια, вони виробили дуже високий рівень ευνοια та ομονοια у своїх чернечих спільнотах. Вони дали рух динамічному перетворенню (три види відносин, які підтримують та поглиблюють один одного), котре не лише виражалося у швидкому та всеохоплюючому поширенні цістерціанського руху, але й яке також пронило у загальну культуру західної Європи.

Сповняючи наше екуменічне покликання, я пропоную нам прагнути до ευνοια у наших відносинах – я маю на увазі тих із нас, хто сьогодні перебуває тут – а також, якщо можливо, і до φιλια, і тоді ми створимо можливу основу для ομονοια всередині великої спільноти християн по усьому світу. Дом Ельред Сквір пише про цістерціанський дух дванадцятого століття, що він був “спілкуванням у близькості, де одна іскра запалює іншу”
. З цієї близькості виникла мережа цістерціанської дружби, яка перетворила західну Європу. Я пропоную нам зробити це шляхом сприяння культурі ευνοια у Христі та через пошук φιλια у Христі один з одним, і таким чином ми зможемо дати рух “спілкуванню у близькості”, яке приведе нас, як інституційно, так і особисто, до срільноти ομονοια у Христі. Іскра дружби один з одним у Христі настільки оживить нас, що інші, бачачи Христа у нашій дружбі, також захочуть приєднатися до нас у цій дружбі.

Як така дружба може існувати?

Цістерціанці у ХІІ столітті розуміли необхідність напруги між спонтанністю та обережністю. Насправді, швидке поширення монастирів робило обережність усе більш необхідною. Непримиренність гріха у людському стані робить обережність суттєвою для того, аби дружба була даром освячення. Різноманітність людського досвіду – відмінність між особами, сім’ями, регіонами, націями та церковним сопричастям – робить дружбу складною, оскільки, чого б ще не вимагала дружба, це виливається у побудові мосту між двох берегів. Святий Ельред написав свою книгу “Духовна дружба” на прохання святого Бернарда з Клерво для того, аби створити провідника у мистецтві дружби. Дружба існує не просто через випадок.

Дружба з’являється і триває через вміле плекання. Те, що φιλια вимагає такого вмілого плекання, зрозуміло без зайвих слів, але ευνοια також вимагає підтримки та догляду. Американський біолог Гарісон Уїлкс пише про “невидиму інфраструктуру доброї волі”
. Як  і усі решта інфраструктури, ευνοια страждає від зношування та розривів, а також від випадкових спустошень. Ми повинні звернутися до доброї волі для того, щоб вона залишалася неушкодженою. 

Святий Ельред визначає чотири ступені на шляху до “вдосконалення дружби: перший – це вибір, другий – випробування, третій – визнання, і четвертий – досконала гармонія у людських і божественних справах з милосердям і приязню”
. Потім він продовжує аналізувати випробування за чотирма під-критеріями: “лояльність, правильний намір, обачність і терпеливість”
. Попри те, що випробування є другим ступенем, є одна особа, до якої слід застосувати ці під-критерії випробування перш, ніж може розпочатися відбір, а саме до себе самого. Це ще бабусине прислів’я: “Ти сам мусиш бути другом для того, аби мати друга”. Прагнення до дружби надихає до навернення свого життя, до віддання цілого свого єства Святому Духові для того, аби сумістити його з божественною волею. Перш, ніж спитати іншу особу чи про іншу особу, я повинен спитати себе: “Чи я вартий дружби?”

Бути вартим дружби завжди важливо, це імператив в екуменічних відносинах. Поки ми зайняті спробами сприяти добрій волі, завжди є хтось, хто носить такий самий знак, як і ми, хто займається тим, що вигадує епітети на адресу груп, які носять такий самий знак, як і особа, дружби з якою ми прагнемо. Особа, варта дружби, є не лише лояльною, з правильним наміром, обачною і терпеливою, але й також привабливою.

Застосувавши чотиривимірний тест на випробування до себе, людина також розглядає критерії як провідника до вибору можливого друга. Оскільки життя сповнене навдивовижу неможливої дружби, обачним є обирати можливого друга, спираючись на розумну надію на те, щоб змогти як витримати вибробування критеріями, так і зустріти їх у своєму новому другові.

Чотири критерії випробування:

1. Святий Ельред назвав лояльність “годувальницею та охоронцем” дружби. Лояльність – це те, що усуває зі словника два слова: “твоє” і “моє”, бо у духовній дружбі кожен дійсно любить іншого як себе самого. Коли один бачить іншого, він бачить власне серце
. В екуменічній дискусії з метою дружби лояльність є мостом через межу інституційної відмінності. Для того, аби плекати і охороняти дружбу, слід насамперед дбати про друга і охороняти його. Коли лояльність є взаємною, тоді дружба є міцною, як дуб, і гнучкою, як верба.

2. Правильний намір є якістю, яку найважче перевірити, оскільки її найважче розпізнати. Її не тільки найважче розпізнати у комусь іншому, але й у собі. Кривизна мого єства часто найбільше схована саме від мене. Навіть коли я свідомо відданий у правильному намірі, моя хворобливість червоточить мої відносини. З цієї причини перевірка правильного наміру може бути сферою, де слід бути якомога повно відкритим до звіту перед другом. Також можливо, що правильному наміру дуже допомагає зовнішня дисципліна, у якій вправляються обидва друга разом. В екуменічному контексті  це може призвести до спільного пошуку духовних коренів, на яких ґрунтується така дружба, до самого дослідження, яке сприяє дружбі.

3. Визнання є однією з великих бенедиктинських чеснот
. Звикання до визнання  дає одній особі інтуїтивне відчуття іншої. Коли інтуїція є взаємною, тоді відповіді друзів один одному набувають певної краси. Дружба стає неначе танцем з меблями у руках вверх сходами, оскільки дружба є настільки ж витонченою, як одне, і настільки ж важкою, як друге. Дружба, що є результатом великих зусиль та довгої практики, видається сторонньому спостерігачеві такою, що вимагає не більше зусиль, ніж дихання. У цьому контексті екуменічна дружба є наче іскрою, яка запалює інших, оскільки вона показує іншим, наскільки солодкою може бути добра воля і згода цілої Церкви.

4. Терпеливість є останнім із критеріїв святого Ельреда для перевірки дружби. Навіть якщо друзі пройшли з обережністю і витримали випробування усіма критеріями, коли їхня дружба є, в цілому, здоровою, все одно будуть випадки, коли вони страждатимуть від непорозуміння, чи сперечатимуться  щодо чогось із протилежними думками чи просто зводитимуть один одного з розуму. Коли закінчується терпіння, закінчується дружба. Необхідність терпеливості в екуменічних переговорах співмірна з відстанню між інституціями, членами яких ми є. Ми прагнемо дружби суто через те що нам важко встановити позитивні стосунки, таким чином трактуючи терпеливість як першочергово важливу річ.

Досконала гармонія

Ми обираємо своїх друзів; ми їх випробовуємо, а вони випробовують нас. Ми визнаємо один одного в дружбі. Як ця дружба перетворюється у “досконалу гармонію у людських і божественних справах з милосердям і приязню”?

В усій чарівності, з якою святий Ельред пише про дружбу, він каже дещо неймовірно вражаюче, а саме що “Бог є дружбою”
. Він каже, що почерпнув свою революційну ідею у святого Йоана, який у своєму першому посланні стверджує, що “Бог є любов (αγαπη); і той, хто живе, в любові, живе в Бозі, а Бог у ньому”
. Святий Ельред зрозумів, що для того, аби сповнити духовну дружбу на найвищому з можливих рівнів, друзі-християни повинні взяти участь у Божому бутті як у дружбі.

І, що навіть більш прекрасно, ніж усі ці думки, дружба є рівнем, який межує з тією досконалістю, що полягає в любові та знанні Бога, таким чином що людина з друга іншої людини перетворюється на Божого друга, згідно зі словами спасителя у Євангелії: “тепер я називатиму вас не слугами, але моїми друзями”
.  

Єдність Бога є єдністю спільноти – Отця, Сина і Святого Духа. Святий Ельред розуміє Святу Тройцю як божественну спільноту дружби.


Як би не була розподілена вина за поділи Христового тіла на землі, вона припадає на людський бік рівняння. Питанням екуменічної дружби є як рухатися вперед без попереднього розв’язання цих поділів. За останню тисячу років ми, християни, гадали, що зможемо владнати наші інституційні відмінності, що ми можемо стати друзями. На мою думку, ця конференція передбачає, що якщо ми можемо бути друзями Христа, якщо ми можемо брати участь у дружбі Божого єства, у дружбі Святої Тройці, то ми могли б залагодити наші інституційні поділи. Ми розділені тому, що ми не бачимо себе чи один одного так, як Бог бачить нас. Чим більше ми, як друзі, беремо участь у Бозі як в уособленій дружбі, тим краще ми зможемо побачити себе та один одного, подібно до того, як Бог бачить нас. 


Якщо кожна з наших Церков не змогла побачити, наскільки ми неправі, після століть поділів, тоді час спробувати інший підхід. Те, що ми є тут разом, само по собі  підтримує інфраструктуру ευνοια як контекст для того, аби ми почали чи продовжували наші стосунки φιλια. Як ευνοια, так і φιλια сприяють ширшій ομονοια, як ми, учасники, конференції, розсіяні по усій Христовій Церкві у світі сьогодні. Цей підхід, запропонований роздумами святого Ельреда, полягає у тому, щоб ми прагнули, не лише як друзі у Христі, але разом, як Христові друзі, спільно брати участь у Божій правоті, яка є його праведністю, у самому його єстві як у дружбі.
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